o 25/ 1B 2018

CuLiNiCAL TRIAL AGREEMENT

The Clinical Trial Agreement ("Agreement’) is made
by and between:

Univerzitna nemocnica Bratislava located al
Pazitkova 4, 821 01 Bratislava, Slovak Republic, Org.
ID: 318 138 61, Tax ID: 202 17 00 549, represented
by its Board of directors

el

BIC/SW

Bank: Statna pokladnica

Adresa. Radlinskeho 32, 810 05 Bratislava 15,

Slovak Republic
Refference: Invoice number

Study site: Nemocnica Ruzinov, Gastroenterologicka
ambulancia, Ruzinovska 6, 826 06 Bratislava, Slovak
Republic{ihe “Institution"}

and

VHsquared Limited, having a place of business at 1,
Lower Court, Copley Hill Business Park, Cambridge
Road, Babraham, Cambndge, CB22 3GN, United
Kingdom (the "Speonsor'), which is represented by
IGQVIA RDS Slovakia, s. r. o. having a place of
business at Vajnorska 100/B, 83104 Bratisiava,
Slovak Republic, Organisation No: 45942269, Filed
in the Companies register of the District Court
Bratislava |, section: Sro, File no: 69023/B
represented by Aurelia Mojzesova, MD born on

Bralislava, Power of attorney issued on 30.4.2013
{"IQVIAT),

ICVIA acts on behalf of the Sponsor on the basis of a
power of attorney daled September 13, 2016 which
farms an integral part of this Agreement.

and

Martin Huorka MD, CSc,
I Crctislava Slovak Republic
(the "Investigator”)

Each a "Party” and together the "Parties”

ZMLUVA O KLINICKOM SKUSANI

Tato zmluve o klinickom skusani (dalej ,zmluva’)
uzatvarajl;

Univerzitna nemocnica Bratislava so sidlom na
adrese Pazitkova 4, 821 01 Bratislava, Slovenska
republika, ICO; 318 138 61, DIC: 202 17 00 549,
zastupena Statutarnym organom: Rada naditelov
IBAN: SK
BIC/SWIF
Mazov banky: Statna pokiadnica
Adresa: Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15,
Slovenska republika

Variabilny symbol: Cislo faklary

Mieste  vykondvania  skiSaniaz  Nemocnica
RuZzinov, Gastroenterologickd ambulancia,
Ruzinovska 6, 826 06 Bratislava, Slovenska
republika (dalej zdravotnicke zariadenie’)

a

VHsquared Limited, so sidlom na adrese 1, Lower
Court, Copley Hill Business Park, Cambridge Road,
Babraham, Cambridge, CB22 3GN, Spojené

kralovstvo  (dalgj ‘zadavatel™), zastupeny
spolotnostou  1IQVIA RDS Slovakia, s.r.o. so
sidlom na adrese Vajnorska 100/B, 83104

Bratislava, Slovenska republika, ICO: 45942269,
Zapisana v Obchodnom registri Okresneho sidu
Bratislava |., oddiel: Sro, vi.¢: 59023/8, v zastupeni:
MUDr, Aurglia Mojzesova, r I
- na Zaklade
plnej moci zo dia 30.4.2013 (dale) IAVIA®)
IOVIA kona wvmene radavatela na zaklade
Pinomocenstva zo dfa 1392016 ktore Qvori
rneoddelitelnd sicast tejto zmluvy.

5]
MUDr. Martin Huorka, CSc.. |GGG
4 |

Slovenska republika {, skusajuc”)

kazdy 7 nich dalej ako .zmluvna strana” a spolotne
ako zmluvne strany”,

“Protocol

ki niier: VE6502 Cislo protokolu: | V56502 |
A Phase 2 study lo invesligate Skusanie fazy 2 na
the efficacy, safety, and P preakumanile .C:Cinncrali,.
Prolocol Title: | tolerability of six  weeks protokolu bezpednosti a znadanlivosti
treatment with V565 in subjects ' Sesllyzdhovej liechy s V565 u
with aciive Crohn's disease pacientov s aktivnou
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Crohnovou chorebou.
- Ty i 2 — —
Pr I
otocol Date: | 13 July 2016 peotokol: 13.7.2016 .
. Sponsor: VHsquared Limited Zadavatel VHsqguared Limited
Country where 7
Site s ; Krajina vedenia . .
Conducting Slovak Republic e Slovenska republika
Study
investigator: Martin Huorka MD, CSc Skisajuci MUDr. Martin Huorka, CSc,
Location R _
where the | Nemocnica Ruzinov, | Miesto vedenia | o ocmeca : Ru2inov,
; ; e Gastroenterologicka
study will be | Gastroenterologicka ambulancia | skusania: Kl
| conducted: ambulancia
100 kalendérnﬁh dni  od
100 Calendar Days after Site zahajovace] navstevy centra
Initiation Visit (being the date by skisania (ide odatum, do
Key which Site must enral at least s g ktorého  centrum  ski(Sania
Enraliment one (1} subject as more ;(;L:;'g,;:an?;mm musi zaradit najmene| jeden
Date: specifically set out in section 1.7 ’ {1) subjekt, podrobnejsie
“Key Enroliment Dale” below) definovany v  &lankue 1.7
JHicovy dalum zaradovania'
| _nizsie) ey
Nezavisla
IEC eticka komisia

The following additional definitions shall apply to this  V tejto zmluve platia nasledujuce definicie:

Agreemaeant:

Protocol: the clinical protocol referenced above
as it may be modified from time to time by the
Sponsor (defined below).

Case Report Form or CRF: case report form
{paper or electronic) to be used by Site to record
all of the Protocol-reguired information fo be
reported to Sponsor on each Sludy Subject
{defined below).

Study: the clinical trial that is to be performed in
accordance with this Agreement and the Protocol
for purposes of gathering information about the
compound/medical device identified in  the
Protocol.

Study Subject: an individual who participates in
the Stwdy, either as a recipient of the
Investigational Product (defined below) or as a
control.

Study  Staff:  the individuals  involved  in
conducting the Study under the direction of the
Investigator.

Vool

Slovakia Clinical Trial Agreement INST
PI: Marlin Huorka, MD, C3c
REAIDAGY

CONFIDENTIALPage 2 of 24

'ﬂ/f;;r @{f

Protokol: protokol klinického skiGgania, na kiory
sa odvolava lalo zmluva a ktory make
zadavalel (definovany nizsie) priebezne menit
a doplhat dodatkami.

Pacientsky zaznamovy harok (Case Reporl
Form, .CRF7). pacientsky zaznamovy harok

(papierovy alebo elektronicky), ktory ma
centrum skuSania pouzZivat na
zarnamenavanie vietkych protokolom

poZadovanych informacii, ktoré sa majd hidsit
zadavalelovi o kazdom subjekle
skusania.(definovany mizsie)

Skosamg: klimcke skdsanie, klore sa ma
vykonat podla tefio zmluvy a protokolu, s
cielom ziskat' infformacie o chemicke] zlutenine
alebo zdravolnicke] pomacke, uvedene] v
protokole.

Subjeki skusamia: osoba, ktora sa zOtasifuje
skifania a klore] sa bud podava skdsany
produkt  (definovany nizsie), alebo je v
kontrolne| skupine.

Personal  skdsama:  osoby  zapojeng  do
vykonavania shidania pod vedenim
shugajuceho



Investigational Product: the compound/medical
device identified in the Protocol thal is being

tested in the Study.

Good Clinical Practices or GCPs: International
Conference on  Harmonisation of Technical
Requirements far Registration of
Pharmaceuticals for Human Use
{ICH)Harmonised Tripartite Guideline for Good
Clinical Practice as amended from time to time
and the principles set out in the Declaration of
Helsinki as revised from time to time,

Sponsor: the sponsor of the Study.

Medical Records: the Study Subjects’ primary
medical records kept by Lhe Institution on behalf
of the Investigator, including, without limitation,
treatment  eniries, x-rays, Dbiopsy reports,
ultrasound photographs and other diagnostic
images.

Study Data: all records and reports, other than
Medical Records, collected or created pursuant
to or prepared in connection with the Study
including, without limitation, reports {e.g., CRFs,
data summaries, interim reports and the final
report) required to be delivered to Sponsor
pursuant to the Protocol and all records
regarding inventories and dispositions of all
Investigational Product.

Government Official.  any officer or employee of
a government or of any ministry, depariment,
agency, or instrumentality of a government, any
person acting in an official capacity on behalf of
a government or of any ministry, depariment,
agency, or instrumentality of a government; any
officer or employee of a company or of a
business owned in whole or parl by a
government; any officer or employee of a public
international orgamization such as the World
Bank or the United Nations: any officer or
employee of a political party or any person acting
in an official capacity on behalf of a political
party, andfor any candidate for political office;
any doctor, pharmacist, or other healthcare
professional who works for or in any hospital,
pharmacy or other healthcare facility owned or
operated by a government agency, ministry or
department.

ltem(s) of Value: should be interpreted broadly
and may include, but is not limited to, money or
payments or equivalents, such as gift certificates;
gifts or free goods, meals, entertainment, or
hospitaiity, travel or payment of expenses;
provision of services. purchase of properly or
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Skagany produkt; chemicka zlifenina alebo
zdravotnicka pombcka, uvedena v protokole,
kiora =a skoda v klinickom skusani.

Spravna___ klinicka _prax: Harmonizovana
trojstranna smernica pre spravnu klimickd prax
Medzinarodne] konferencie pre harmonizaciu
technickych poZiadaviek pre regisiraciu liekov
na humanne pouzitie (ICH). kiord sa moZe
priebeine menit a dopifal a zasady
definované v Helsinske] deklaraci, ktoré moiu
byt priebeZne revidovana,

Zadavatel: zadavatel skusania

Zdravolné  zanamy: primarne  zdravolné
zaznamy subjektu  skdsania, uchovavane
zdravotnickym zariadenim pre skdsajliceho,
najma zapisy o lieCbe, ronlgenove snimky,
spravy z biopsii, snimky z ultrazvukovych
vysetreni a daldich zobrazovacich vysetreni.

Udaje skidania: vietky zaznamy a spravy,
okrem zdravolnych zaznamov, zozbierang
alebo wytvorené podla poZiadaviek skusania
alebo vypracované v spojitosti so skdSanim,
najmé spravy (napr. CRF, suhrny Odajov,
predbeiné spravy a zavereCna sprava z
klinického  skasania), klorych  odovzdanie
zadavatelovi je poladované podia protokolu a
vietky zaznamy tykajuce sa evidencie a vydaja
skusaného produkiu,

Statny predstavitel: kady funkciondr alebo
zamesinanec viady a KaZdého minislerstva,
odboru, agentiry alebo iného organu viady:
ka?dd osoba konajica s oficialnymi
pravomocami v mene viady alebo ministerstva,
odboru, agentiry alebo iného organu viady:
kazdy funkcionar  alebo  zamestnanec
spoloénosti alebo podniku v Eiastoénom alebo
Uplnom $tatnom vlastnictve; kafdy funkcionar
alebo zamesinanec medzinarodneg] vergne|
organizacie, napr. Swvetove] banky alebo
Spojenych narodov; kazdy funkcionar aiebo
zamestnanec politicke] strany alebo osoba
konajica s oficidinou pravomocou v mene
politickej strany a kandidat na politicka funkciu
a kakdy lekar, lekarnik alebo iny zdravolnik,
ktory pracuje pre nemocnicu, lekaren aiebo ing
zdravotnicke zariademe, ktoré viasini alebo
prevadzkuje viadny drad, minisiersivo alebo
odbor viady.

Hodnotna vec: tento pojem sa ma inlerpreloval
v £0 najsirsom zmysle a zahina najma peniaze,
platby alebo ich ekvivalenty (napr. darCekove
poukaZky), dary alebo bezplatny ‘tovar,
stravovanie, =zabavu alebo  pohoslenie,
cestovanie  alebo  preplatenie  wydavkow,



services at inflaled prices; assumption or
forgiveness of indebledness: intangible benefils,
such as enhanced social or business standing
{e.g.. making donations 1o government official's
favared charity); andfor benefils to third persons
related to government officials (e.g.. close family
members).

Dual Capacity: the capacity of holding a
Government Official position and being a party to
this Agreement.

RECITALS:

WHEREAS, IQVIA is providing clinical research
organisation services lo Sponsor under a separate
contract  between 1QVIA and Sponsor.  IQVIA
services include monitoring of the Study and
conlracting with clinical research sites;

WHEREAS, the Institution and Investigator
{hereinafter jointly the "Site") are willing to conduct
the Study and IQVIA requests the Site to undertake
such Study.

NOW THEREFORE the following is agreed:

1. CONDUCT OF THE STUDY

1.1._Compliance with Laws, Regulations, and
Good Clinical Practices

Institulion agrees thal Investigator and Study
Staff, and Institution if applicable, shall perform
the Study at Institution in strict accordance with
this Agreement, the Protocol, any and all
applicable local, national and international laws
regulations and guidelines, including in
particular, but without limitation, GCPs.Institution
acknowledges that IQVIA and Sponsor, and their
respeclive  affiliates, need to adhere to the
provisions of (i) the Bribery Act 2010 of the
United Kingdom (Bribery Act), (i) the Foreign
Corrupt Practices Act 1977 of the Uniled States
of Amernica (FCPA) and (iil} any olher applicable
anli-corruption legislation.

1.2 Informed Consent Form

Institution acknowledges that Investigator shall
use an informed consent form that has been
approved by Sponsor and is in accordance with
applicable regulations and the requirements of
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poskylovanie sluieb; zakupovanie
nehnutelnosti alebo sluzieb za umelo navysené
ceny; predpokladana zaviazanost (zadlZenost)
alebo odpustenie zaviazanosti (zadlZenosti);
nehmotné  wyhody, napriklad  Zdepsenie
spolofenského alebo obchodného postavenia
{(napr. poskytovanie  darov  dobroéinngj
arganizacii podporovane] Statnym
predstavitefom), alebo poskytovanie vyhod
treim osobam so vztahom ku  Statnym
predstavitelom (napr. blizkym pribuznym).

Zdvojena _ funkcia: sucasné  wykonavanie
funkcie Slatneho predstavitela a  zmluvng)
strany lejlo zmiuvy.

UVODNE VYHLASENIA:

NAKOLKO,  Spoloénost  IQVIA  poskytuje
zadavatelovi slukby klinicke] vyskumne| organizacie
podla samostatne] zmluvy  medzi  QVIA  a
zadavalelom. Medzi sluZby poskytované 1QVIA
palri monilorovanie ski%ania a uzalvaranie zmlay
5 centrami skosania.

NAKOLKO, Zdravotnicke zariadenie a skisajici
(dalej spolocne ako ,centrum skiSania”™) su ochotni
vykonat' tolo skuganie a IOVIA 3jada centrum
skutania o vykonanie tohto skosania.

Zmluvné strany sa dohodli na nasledujicom:

1. VEDENIE SKUSANIA

1.1 Dodriiavanie  pravnych

nanadeni a spravne] klinicke] praxe
Zdravolnicke zariadenie sa zavazuje, Ze
skudajuci, persondl skusania a zdravotnicke
zariadenie (ak sa vztahuje) vykonajl skisanie
v zdravolnickom zariadeni v prisnom sdlade s
touto zmiuvou, protokelom a vietkymi platnymi

predpisov,

miestnymi, narodnymi a  nadnarodnymi
pravnymi predpismi, nariadeniami a
smernicami, najma v sulade so zasadami
spravne]  klinicke] praxe.  Zdravotnicke

zariadenie  berie na vedomie, 2Ze IQVIA,
zadavatel a wisetky ich dceérske spolotnosti
musia dodrZiaval ustanovenia (i}
Protikorupéného zakona Velke| Britanie z r.
2010 (Protikorupény zakon); (i) Zakona o
zahranicnych korup€nych praktikach Spojenych
§tétov americkych z r. 1977 (FCPA) a {iii)
vietky daldie platné protikorupéné pravne
predpisy.

1.2 Informovany suhlas

Zdravolnicke  zariadenie  polvrdzuje, e
skudajuci pouZije dokument informovaného
suhlasu, klory bol schvaleny zadavatelom a
spiha vielky platné nariadenia a poziadavky




the Independent Ethics Committee ("IEC") thal is
responsible for reviewing the Study.

1.3 Medical Records and Study Dala

A4 (]

jiit,

Institution acknowledges that Investigator
shall ensure the prompl, complete, and
accurate collection, recording and
classification of the Medical Records and
Study Data.

Institution shall enable Investigalor, to:

maintain and store Medical Records and
Study Data in a secure manner with
physical  and  electronic  access
restrictions, as applicable and
environmental controls appropriate to the
applicable data type and in accordance
with applicable laws, regulations and
induslry standards; and

protect the Medical Records and Study
Dala from unauthorized use, access,
duplication, and disclosure. Insfitution
and Investigator shall prevent
unauthorized access to the Study Data
by maintaining physical security of the
electronic system and ensuring that
Study Staff maintain the confidentiality of
their passwords; and

take measures lo preven! accidental or
premature destruction or damage of
these documents, for as long as required
by applicable laws and regulations.
Institution shall not destroy or permit the
destruction of any Medical Records or
Study Data without prior wrillen
notification  to  the Sponsor, and
Institution shall continue to store Medical
Records and Study Data, at the
Sponsor's expense, for any peried that
the Sponsor may request in wriling after
retention is no longer required by any
applicable law or regulation.

If the Investigator leaves the Institution, then
responsibility  for  maintaining  Medical
Records and Study Dala shall be determined
in accordance with applicable regulations bul
Institution will not in any case be relieved of
its obligations under this Agreement for
maintaining the Medical Records and Study
Data.
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nezavisle) etickej komisie, ktora je zodpovedna
za posudenie skuSania,

1.3. Zdravoiné zaznamy a Udaje skasania
1,31, Zber, uchovavanie a likvidacia
Zdravoinicke zariadenie potvrdzuje, Ze
skuSajuci zabezpeti urychleny, kompletny
a presny zber, zaznamendvanie a lriedenie
zdravolnych zaznamov a Odajov skusania.

Zdravolnicke rzariadenie zabezpedi, aby

skuZajlci:

. viedol a uchovaval zdravolng zaznamy
a (daje skOSania zabezpeCenym
sposobom, s fyzicky a elekironicky
obmedzenym pristupom {podia
potreby), s pouzitim mechanizmov na
ochranu Zivotneho prostredia,
vhodnych pre dany druh udajov a v
silade s platnymi pravnymi predpismi,
naradeniami  a normami  plainymi v
tomto priemyselnom odvetvi,

il chranil zdravotné zaznamy a Odaje

skusania pred neopravnenym
pristupom, pouZitim, kopirovanim a
odovzdavanim. Zdravotnicke

zariadenie a skosajici  zabrania
neopravnendmu  pristupy k ddajom
skiodania tak, Ze budi zachovaval
fyzickh  bezpectnost  elekironického
systému a zabezpedia, aby personal
skifania uchovaval svoje pristupoveé
hesla v tajnosti;

i, podnikol opatrenia proti  nahodnému
alebo predéasnému zniceniu alebo
pogkadeniu tychto dokumentov na takd
dihd dabu, aki poZaduji platné pravne
predpisy.  Zdravoinicke  zanadenie
nesmie zlikvidovat ani povolit’ likvidaciu
Ziadnych zdravolnych zaznamov ani
Gdajov skodania bez toho, aby o tom
vopred pisomne informoval zadavatela
a bude zdravolné zaznamy a udaje
skasamia dalej uchovaval na naklady
zadavatela na tako dihd dobu, aku
bude zadavatel pisomne poZadoval
potom, &o ich uchovavane uz nebude
pozadovang platnymi pravnymi
predpismi

Ak skisajuci zo zdravolnickeho zariadenia odide,
zodpovednost za uchovavanie zdravotnych
zaznamov a Gdajov skuSania sa uréi v sulade s
platnymi pravnymi predpismi, v Ziadnom pripade to
véak zdravotnicke zariadenie nezbavuje jsho
povinnosti uchovaval zdravoing zaznamy a udaje
skusania podia tejlo zmluvy.



1.3.2. Ownership.  Institution shall retain
ownership of Medical Records. The Institution
hereby assign to Sponsor all of their rights,
lile and inlerest, including intellectual
property rights, to all Confidential Information
{as defined below) and any other Study Data.

1.3.3. Access, Use. Moniloring and
Inspection. Institution agrees that Investigator

provides original or copies (as the case may
be) of all Study Data to 1QVIA and Sponsor
for Sponsor's use. Institution shall afford
Spansor and [QVIA and their representatives
and designees reasonable access to Site's
facilities and to Medical Records and Study
Data so0 as to permit Sponsor and 1QVIA and
their representatives and designees o
monitor the Study.

Institution shall afford regulatory authorities
reasonable access to Site's facilities and to
Medical Records and Study Dala, and the
right to copy Medical Records and Study
Data.

The Institution agrees lo cooperate with the
representatives of IQVIA and Sponsor, and
the Institution agrees to ensure that the
employees, agents and representalives of the
Institution do not harass, or otherwise create
a hostile working environment for such
reprasentatives.

The institution shall immediately notify IQVIA
of, and provide IQVIA copies of, any inguiries,
correspondence or communications o or
from any governmental or regulatory authority
relating to the Study, including, but not limited
lo, requests for inspeclion of the Site's
facilities, and the Institution shall permit
IQVIA and Sponsor to attend any such
inspections, The Inslitution will make
reasonable efforts to separate, and not
disclose, all Confidential Information thatis
not required to be disclosed during such
inspections

1.3.4. License. Sponsor hereby grants to
Institution &  perpetual,  non-exclusive,

nontransferable, paid-up license, without right
to sublicense, to use Study Data (i) subject to
the obligations set forth in section 3
“‘Confidentiality”, for internal, non-commercial
research and for educational purposes, and

1.32. Mastnictve.  Viastnikom  zdravotnych
zaznamov  zostdva zdravolnicke  zariadenie.
Zdravolnicke  zariadenie  tymic  postupuje

zadavatelovi vietky svoje prava, naroky a podiely,
vratane vietkych prav dudewného viastniclva, vo
vietkych dbvernych informaciach (definovanych
nizsie) a vsetkych ostatnych udajoch skigania.

1.3.3. Pristup, pouditie, monitorovanie a inSpekcia,

Zdravolnicke zariadenie polvrdzuje, Ze skusajuci
poskyine originaly alebo kopie (od pripadu k
pripadu) vietkych GOdajov skisania spolotnost
IQVIA  a zaddvatefovi pre ich poutitie
zadavatelom. Zdravolnicke =zariadenie poskytne
Zadavatelovi, |IQVIA a ich zastupcom a
predstavitelom primerany pristup k zdravolnym
zaznamom a uUdajom sku$ania, aby umoZnilo
zadavatelovi, navia  a ich zastupcom
a predstavitelom vykonavat maonitorovanie
skisania,

Zdravolnicke zariadenie poskytne kontrolnym
uradom primerany pristup do prieslorov cenfra
skusania a k zdravolnym zaznamom a Gdajom
skisania a umozni im robit' si z nich kdpie.

Zdravolnicke zariadenie 53 zavazuje
spolupracovatl’ so zastupcami IQVIA a zadavatela
a zaberpeci, aby ich zamestnanci, zastupcovia
a predstavitelia zdravotnickeho rzariadenia nerusili
ani inak pre nich nevytvarali nepriatelské pracovné
prostredie,

Zdravolnicke zariadenie bude I1QVIA okamiite
informovat o vietkych poziadavkach,
koredpondencii  a  komunikacii  tykapice] sa

skusania (a poskylne z nich [QVIA kdpie) so
vielkymi Statnymi alebo kontrolnymi Uradmi, najma
poZiadavkach na inspekciu  priestorov  centra
skidania, a  umozni  zastupcom [OVIA
a zadavalela, aby sa takychlo inspekcii zO¢astnili.
Zdravolnicke zanadenie vynaloZi primerané Usilie
na to, aby oddelio a neodovzdalo Ziadne také
doverne informacie, klorych odovzdanie pocas
tychto inspekcii nie je poZadavané,

134 licencia. Zadavatel tymio udeluje
zdravotnickemu  zaradeniv  trvald, nevyhradnu,

neprenosnu, vyplatend licenciu, bez prava udeloval
sublicencie, na pouzitie Gdajov skifania (1) pod
podmienkou  spinenia  povinnosti uvedenych v
clanku 3 Ddvernost”™, na interny, nekomerény
vyskum a na vezdelavacie aéely a (i) na pripravu

(i) for preparation of publications in publikacii vsiade s &ankom 5 _Prava na
accordance with Seclion 5 ‘“Publication publikovanie”,
Rights".
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1,35 Survival. This section 1.3 “Medical
Records and Study Data” shall survive
termination or expiration of this Agreement.

1.4 Duties of Investigator

Institution agrees that the arrangements between
1QVIA and Investigator concerning the conduct of
the Study including payments due to the
Investigator for performance of the Study are
detailed in a separate written agreement.

1.5 Adverse Events

The Institution acknowledges thal Investigator
shall report adverse events and serious adverse
events as directed in the Profocol and by
applicable laws and regulations.

Sponsor will promptly report to the Investigator,
the Institution's IRB/IEC, and 1QVIA, any finding
that could affect the safety of Study Subjects or
their willingness to continue participation in the
Study, influence the conduct of the Study, or
alter the Institution's IRBAEC approval to
continue the Study.

1.6. Use and Return of Investigalionat Product
and Equipment

Sponsor or a duly authorized agent of Sponsor,
shall supply Investigator at Institulion’s facilities
with sufficient amount of investigational Product
as described in the Pratocol.

Institution will enable Investigator to maintain the
Investigational Product as specified by Sponsor

and according to applicable laws and
requlations, including storage in a locked,
secured area at all times. Invesligator is

chligated to to deal with investigational product in
accordance with instruction from Sponsor and
use just in accordance with Protocol. Investigator
is obligated to store |P in accordance with
Protocol and others manuals,

If applicable, the Institution shall return any
equipment or malerials provided by Sponsor for
use in the Study unless Sponsor and Institution
have a written agreement for Instilution o
acquire the equipment.

1.7. Key Enrgllment Date

The Site understands and agrees that if
Investigator has not enrolled at least one (1)
Study Subject by the Key Enrcliment Date then
IQVIA may terminate this Agreement in
accordance with  Secton 15 “Term &
Termination” Sponsor/IQVIA has the right to limi
enrollment al any time.
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135 Preirvanie. Platnost tohto &lanku 1.3
Zdravolné zaznamy a Odaje skOSania pretrva
vypovedanie alebo vyprsanie tejto zmiuvy.

1.4 Povinnosti skusajuceho
Zdravoinicke zariadenie akcepluje, Ze dohoda
medzi IQVIA a skisajicim o vedeni skusania
a platbach splatnych skogajicemu za vykonanie
skiSania je podrobne definovana v samoslatne]

pisomnej zmiuve,

1.5 NeZiaduce udalosti

Zdravolnicke zariadenie potvrdzuje, Ze skusajuci
bude nefiaduce udalosti a zavaine neliaduce
udalosti hiasit podla pozZiadaviek protokolu a
platnych pravaych predpisov.

Zadavatel bude skoiajiceho, elickd  komisiu
zdravolnickeho zariadenia a |QVIA  urychlene
informovat o kazdom zisteni, ktoré by mohio mat
dopad na bezpectnost subjektov skadania alebo na
ich ochotu pokracovat v Gcasti na skoani,
ovplyvnit priebeh skodania alebo zmenit suhlas
elickej komisie zdravolnickeho zanadenia s
pokracovanim skisania

1,6. Pouzitie a vratenie skuSaného produkiu a

vybavenia
Zadavatel alebo jeho riadne spinomocneny
zastupca doda skodajicemu  do  priestorov

zdravotnickeno zariadenia dostatoéng mnoZstvo
skiasaného produktu, v sulade s protokolom.

Zdravotnicke zariadenie zabezpedi, aby skiSajici
za kazdych okolnosti skladoval ski3any produkt
podla pokynov zadavatefa a podfa platnych
pravnych predpisov, vratane skladovania v
uzamknutych a zabezpefenych pnestoroch.
Skusajici sa zavazuje so skisanym produktom
zaobchadzat v silade s pokynmi zadavatela
a poufit ho wyhradne spdsobom predpisanym
v Protokole.  Skdgajoci  zabezpedi  bezpelnd
manipulaciu  so  skosanym  produktom @ jeho
spravne uchovavanie.

V relevaninjch pripadoch zdravotnicke zariadenie
wrati vietko vybavenie a vietky malerialy
poskyinuté zadavatelom pre pouiitie v skusani,
pokial zadavatel a zdravotnicke zariadenie
neuzatvoria pisomnd  zmluvu o nadobudnuli
vybavenia zdravotnickym zariadenim.

1.7. Klatovy datum zaradovania

Centrum skusania berie na vedomie a suhlasi, 2e
ak skosajici do klG¢ového datumu zaradovania
nezaradi do skuasania aspon jeden (1) subjeki,
IQVIA mb2e tito zmiuvu vypovedat podla élanku
15 Doba platnosti a vypovedanie”. Zadavatel a
IQVIA  maju  pravo  kedykolvek  obmedzit
zaradovanie pacientov.




2. PAYMENT

In consideration for the proper performance of the
Study by Investigator and Institution in compliance
with the terms and conditions of this Agreement,
payments shall be made in accordance with the
provisions sef forth in Attachment A, with the last
payment being made after the Institution compleles
all its obligations hereunder, and IQVIA has received
all properly completed CRFs and, if IQVIA reguests,
all other Confidential Information (as defined below).

Sponsor throught CRO shall pay Institution 100% of
the compensalion inaccordance  with  the
arrangements. Agreed compensation does not
include compensation for the Investigator and Study
leam appointed by the Invesligator. Sponsor
undertakes o address compensation for the
Investigator and Sudy team appointed by the
Investigator in a separate Agreement Paymenis
shall be made in Euro currency. Bank fees connected
with money transfer are sender responsibilities.
Referrence shall be invoice No.

3. CONFIDENTIALITY

3.1 Definition

"Confidential Information” means the confidential
and proprietary information of Sponsor and
includes (i) all information disclosed by or on
behalf of Sponsor to Institution, Investigator or
other Inslitution personnel. including without
limitation, the Investigational Product, technical
information relating to  the Investigational
Product, all Pre-Existing Intellectual Property (as
defined in Section 4) of Sponsor, and the
Protocol; and (i) Study enroliment information,
information pertaining to the status of the Study,
communicafions to and from regulatory
authorities, information relating to the regulatory
slalus of the Investigational Product, and Study
Data and Inventions (as defined in Section 4).

Confidential  Information
information that:

shall  not  include

{i) can be shown by documentation to
have been public knowledge prior
to or after disclosure by Sponsor,
other than through wrongful acts or
omissions attributable to Institution
or any of its personnel;

can be shown by documentation to
have been in the possession of
Institution or any of is personnel
prior ta disclosure by Sponsor, from
sources other than Sponsor that did
not have an  obligation of
confidentiality to Sponsor;

()
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2. PLatey

Ako protiplnenie za riadne wvykonanie skigania
skdsajicim a zdravotnickym zariadenim v stlade s
podmienkami tejto zmluvy sa bud( poukazoval
platby podla ustanoveni uvedenych v Prilohe A,
pricom posltedna platba sa poukaze potom, éo
zdravotnicke  zaradenie  spini  véetky svoje
povinnosti podla tejto zmluvy a IQVIA dostane
vietky riadne vyplnené CRF, a ak to bude
pozadoval, aj vietky ostatné déoverné informacie
{definované nizsie).

Zadavatel prosirednictvom
dohodnule platby v100% vyske na et
zdravolnickeho  zariadenia. Dohodnuté  plathy
nezahfiajo odmenu pre skiSajiceho a nim uréeny
pracovny tim. Odmenu pre skusajiceho ajeho tim
sa IQVIA zavazuje riedit v separitne] zmluve so
skusajucim podfa bodu &. 1.4 tejlo zmiuvy. Platby
budi realizované v pefiazne] mene EURD a véetky
bankové poplatky znasa zadavatel. Ako variabilny
symbol bude pouité &, Faktary.

IGVIA vyplati

3. DEVERNE INFORMACIE

3.1 Definicia

Déverné informacie” znamenajd doverné a
viasinickymi  pravami  chranené  informacie
zadavatela a zahiiajo (i) wvéetky informacie

odovzdané zadavalelom alebo jeho zastupcami
zdravotnickemu  rariadeniu, skusajicemu alebo
inému personalu zdravotnickeho zariadenia, najma
skusany produkt, technické informéacie tykajuce sa
skusaného produkiu, vietko dovledy existujice
dusevné vlasinictvo zadavatela (definované v
¢lanku 4) a protokof; a (ii) informacie o zaradovani
do  skisania, informacie o slave sklSania,
komunikaciu s kontrolngmi Uradmi, informacie o
slave registracie skdSaného produktu, Gdaje
skusania a vynalezy (definované v &lanku 4).

Diverné informacie nezahinaji informacie, ktoré:

(iy ako moZno preukazat' dokumentaciou, sa stali
vergjne znamymi pred odovzdanim radavatefom
dlebo po fiom, inak, neZ protipravnym konanim
alebo zanedbanim pripisatefnym zdravotnickemu
zariadeniu alebo jeho personaly,

(i) ake moZno preukazat dokumentaciou,
2dravolnicke zariadenie alebo jeho personal mal
pred ich odovzdanim zadavatelom z inyeh zdrojov,
ktorée  nemali wvoéi zadavatelovi povinnost
zachovania ich ulajenia;



{iil can be shown by documentation to
have been independently
developed by Institution or any of
its personnel; or

{iv) is permitted to be disclosed by
written authorization from Sponsor.

3.2 Ohligations
Institution and Institution's personnel, including
Study Staff shall not

(i} use Confidential Information
for any purpose other than
the performance of the Study

ar
(ii) disclose Confidential
Information to any third

party, except as permitted by
this Section 3 or by Section
5 "Publication Rights”, or as
required by law or by a
regulatory  authority or  as
authorized in writing by the
disclosing party.

To protect Confidential Information, Institution

agrees o

{i) lirmit dissemination of
Confidential Information  to
only those Study Staff having
a need to know for purposes
of performing the Study:

{ii} advise all Study Staff who
receive Confidential
Information of the
confidential nature of such

information, and

use reasonable measures to
protect Confidential
Information from disclosure.
Mothing herein shall limit the right of Instilulion to
disclose Study Dala as permitted by Seclion 5
“Publication Rights.”

(it}

3.3 Compelied Disclosure

In the event that Institution receives notice from a
third party seeking to compel disclosure of any
Confidential Information, the notice recipient
shall provide Sponsor with prompt nolice so that
Sponsor may seek a prolective order or other
appropriate remedy. In the event thal such
protective order or other remedy is not obtained,
the nofice recipient shall furnish only that portion
of the Confidential Information which is legally
required 1o be disclosed, and shall request
confidential treatment for the Confidential
Information.
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dokumentaciou,
zanadenie

(i} ako moZno  preukazat
nezavigle  wyivorilo  zdravotnicke
alebo jeho personal: alebo

{iv) je  povolené odovzdaval zaklade
pisomného povolenia zadavatela,

3.2 Povinnosii

Zdravotnicke zariadenie a jeho persondl, wvratane
personalu skigania, nesmu:

na

{i) pouzivatl déverné informacie na iné ucely, nez
j& vykonanie skisania alebo

{ii} odovzdavat doverné informacie akejkolvek
iretej strane, okrem pripadov povolenych v tomto
&lanku 3 alebo v clanku 5 _Prava na publikovanie’,
ak je to po2adované pravnymi predpismi alebo
kontrolnymi Gradmi alebo na zaklade pisomného
povolenia odovzdavajlce] zmluvne) strany.

Aby chranilo doverné informacie, zavazuje sa
Fdravolnicke zariadenie:

(i) obmedzil &irenie ddvernych informacii len na
ten personal skisania, ktory ich poirebuje poznat
pre Uéely vykonania skusania;

(i) informovat véetok personal skusania, ktory
dostane doverné informacie, o ddvernej povahe
tychto informacii a

(i) pouZit primerané opatrenia na ochranu

dévernych informacii pred odhalenim.

Ni¢ z toho, éo je uvedené v tomto odseku
neobmedzuje pravo zdravotnickeho zariadenia
odovzdaval udaje skasania sposobom, povolenym
podla élanku 5. Prava na publikovanie.

3.3 Vynuteng odovzdanie

V pripade, 2e zdravolnicke zariadenie dostane od
tretej strany vyrozumenie, ktorym sa tato bude
snazil vynitit si odovzdanie akejkolvek ddverne)
informacie, prijemca vyrozumenia bude o tom
zadavatela okamiite pisomne informoval, aby
mohol zadavatel poZiadat' o ochranny sudny prikaz
alebo iny vhodny ochranny prostriedok, V pripade,
78 sa takyto ochranny sudny prikaz alebo iny
vhodny ochranny prostriedok ziskat nepodari, musi
prilemca vyrozumenia poskytndt len o cast
dévernych  informéacii,  ktorej odovzdanie e
pozadované podla pravoych predpisov a musi
pozadovat, aby sa s tymito informaciami




3.4. Return or Destruction

Upon termination of this Agreement or upon any
earlier written request by Sponsor at any time,
Institution shall return to Sponsor, or destroy, at
Sponsor's option, all Confidential Information
other than Study Data,

3.5. Survival

This Section 3 "Confidentiality” shall survive
termination or expiration of this Agreement for
ten (10) years,

4. INTELLECTUAL PROPERTY

4 1 Pre-existing Intelleciual Property

Dwnership of inventions, discoveries, works of
authorship and other developments existing as of
the Effective Date and all patents, copyrights,
trade secret rights and other intellectual property
rights  therein  (collectively, “Pre-existing
Intellectual Property"), is not affected by this
Agreement, and no Party or Sponsor shall have
any claims to or rights in any Pre-existing
Intelleclual Property of another, except as may
be otherwise expressly provided in any other
written agreement between them,

4.2 inventions

For purposes hereof, the lerm “lnventions”
means all inventions, discoveries and
developments conceived, first reduced to

practice or otherwise discovered or developed by
a Party or Sponsor or any of such entity's
personnel in performance of the Study. Sponsor
shall own all Inventions that are conceived, first
reduced to practice or otherwise discovered or
developed by the Institution, the Investigator or
any of their personnel in performance of the
Study.

Institution shall, and shall cause its personnel to,
disclose all Inventions promptly and fully to
Sponsor in writing, and Institution, on behalfl of
itsell and its personnel, hereby assigns to
Sponsor all of its rights, title and interest in and
to Inventions, including all patents, copyrights
and other intellectual property righis therein and
all rights of action and claims for damages and
benefits arising due to past and present
infringement of said rights. Institution shall
cooperale and assist Sponsor by executing, and
causing its personnel 1o execute, all documents
reasonably necessary for Sponsor o secure and
maintain  Sponsor's  ownership  rights  in
Inventions.
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zaobchadzalo ako s dovernymi

3.4 Vratenie alebo likvidacia

Po vypovedani tejto zmluvy alebo po skorée
pisomnej poZiadavke zadavatela, zdravotnicke
zariadenie podla rozhodnutia zadavatela wvrati
zadavatelovi vsetky doverné informacie, okrem
udajov skusania.

3.5 Pretrvanie

Platnost tohto &ldnku 3  Ddverné informacie”
prelrva desat’ (10) rokov po vypovedani alebo
vyprsani tejto zmluvy.

4. DUSEVNE VLASTNICTVO

4.1 Existujuce dusevné vliastnictvo

Vlastnictlvo vyndlezov, objavov, autorskych diel a
dalsieho vyvoja existujiceho k datumu G&innosti
zmluvy a vsetkych patentov, autorskych prav, prav
na obchodné tajomstva a daldich prav dugevného
vlasiniciva v nich obsiahnulych (spolofne ako
.existujuce dudevné vlastnictvo’) nie je
ovplyvnené toulo zmluvou a zmluvna strana ani
zadavatel nebudl mat Ziadny narok ani pravo na
existujice dusevné vlasinictvo inej zmiuvngj strany,
okrem pripadov vyslovne uvedenych vinych
pisomnych zmluvach medzi nimi

4.2 Vynalezy

Pre dcely tejto zmluvy pojem vynalezy” znamena
vietky wvyndlery, objavy avyvoj sformulované,
prvykrat uvedené do praxe alebo inak objavené
alebo vyvinuté zmluvnou stranou, zadavatelom
alebo persondlom niektorého z nich pri vykonavani
skisania. Zadavatel Je vlastnikom vSetkych
vynalezov, ktoré sformuluje, prvykrat uvedie do
praxe alebo inak objavi alebo vyvinie zdravotnicke
zariadenie, skOsajuci alebo personal niekiorého
vykonavaného skisania.

4.3. Postipenie vynalezov

Zdravolnicke zariadenie odovzda a zabezpedi, aby
aj jeho personal odovzdal vielky wynalezy
zadavatelovi urychlene, v pinej miere a v pisomnej
forme a zdravoinicke zariadenie vo svojom mene
avmene svojho personalu  tymlo  postupuje
zadavatelovi vietky svoje prava, naroky a zaujmy
vo véelkych vynalezoch, vrdlane véetkych patentov,
autorskych prav  alebo inyeh prav dusSevného
viastnictva v nich obsiahnutych a vietky prava na
sidne  stihanie  a Zalovanie  viethych  &kad
avietkeho prospechu, klory vznikne na zaklade
minulého alebo sucasného porudenia tychto prav
Zdravotnicke zariadenie bude so zadavatefom
spolupracovat’ tym, fe podpise a zabezpeti, aby aj
jeho  personal podpisal vSetky dokumenty
primerane  potrebné pre  zadavatela na




4.4 License

Sponsor hereby grants to Institution a perpetual,
non-exclusive, non-transferable, paid-up license,
without right 1o sublicense, to use Inventions,
subject to the ebligations set forth in Section 3
“Confidentiality”, for internal, non-commercial
research and for educalional purposes.

4.5. Patent Proseculion
Institution shall cooperate, at Sponsor's request

and expense, with Sponsor's preparation, filing,

prosecution, and maintenance of all patent
applications and patents for Inventions

4 6. Survival

This Section 4 ‘“Intellectual Property” shall
survive termination or expiration of this
Agreement.

5. PUBLICATION RIGHTS

Institution agrees not to publish or refer to the Study,
in whole or in part, without the prior expressed written
consent of Sponsor,

5.1 Use of Name, Reqistry and Reporting

No Party hereto shall use any other Parly's
name, or Sponsors name, in connection with
any advertising, publication or promotion without
prior written permission, except that the Sponsor
and IQVIA may use the Institution's name in
Study  publications and  communications,
including clinical tria! websites and Study
newsletters. Sponsorwill register the Study with a
public clinical trials registry in accordance with
applicable laws and regulations and will report
the results of the Study publicly when and to the
extent required by applicable laws and
regulations.

5.2, Survival
This Section 5 "Publication Rights™ shall survive
termination or expiration of this Agreement.

6. PERSONAL DATA

6.1. Study Staff Member Personal Data

Institution agrees that Investigator and sludy
personnel provide their personal data to IQVIA
and thatlQVIA andfor Sponsor may process
"personal  data®, as defined in the Data
Protection Directive 95/46/EC and applicable
national legislation enacted under Ihe same
{collectively "Data Protection Legislation”), of the
Investigator and Study Staff for study-related
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zabezpedenie a udrianie si vlastnickych prav na
vielky vynalezy.

4.4, Licencia

Zadavatel tymlo zdravolnickemu  zariadeniu
udefuje trvall, nevyhradnu, neprenosnl, vyplatent
licenciu, bez prava udefoval sublicencie, na
pouzitie vynalezov, pod podmienkou spinenia
povinnosti uvedenych v &lanku 3 Dévernost™, na
interny nekomerény vyskum a na vzdelavacie
uéely.

4.5 Pravna ochrana patentov

Zdravoinicke zariadenie bude so zadavatelom na
jeho poZiadavku a naklady spolupracovat pri
priprave, podavani, sudnom stihani a udriavani
véetkych Ziadosti o patent a patentov na vynalezy.

4.6. Pretrvanie
Platnost tohto &lanku 4 ,Dusevné vlastnicivo’
pretrva vypovedanie alebo vyprsanie tejto zmluvy.

5. PRAVA NA PUBLIKOVANIE

Zdravotnicke zariadenie sa zavézuje, Ze nebude
skaganie publikovat ani sa na skusanie odvolavat,
& u? Giastoéne alebo upine, bez predchadzajoceho
vyslovného pisomného sihlasu zadavatela.

5.1 Pougilie mien a nazvov, reqistracia a spravy 2o
skusania

Ziadna zo zmiuvnych stran nepoutije nazov druhej
zmluvnej strany ani nazov zadavatefa v suvislosti s
reklamou, publikovanim alebo propagaciou bez
predchadzajuceho pisomného povolenia; zadavatel
a IOVIA viak méFu pou2ivat meno zdravotnickeho
zariadenia v publikdciach zo skisania a v medialnej
komunikaci, vratane webovych stranok venovanych
klinickym  skO8aniam  a tlatowych  oznameni
o skugani. Zadavatelzanadenie Faregistruje
skudanie vo verejnom registri klinickych skuaSani
v sulade s platnymi pravnymi predpismi a zverejni
spravu  z vysledkov skusania  vtakom termine
arozsahu, vakom to poZadujua platne pravne
predpmsy.

5.2 Pretrvanie

Platnost tohto &ldnku 5 _Prava na publikovanie®
pretrva vypovedanie alebo vypréanie tejto zmluvy.

6. OSOBNE UDAJE

6.1. Osobné Gdaje élenov personalu skuSania

Zdravolnicke zanadenie akceptuje. Z2e skdsajici
a personal skisania poskyin( svoje osobné udaje
IOviA aZe |IQVIA  alebo  zadavalel mdZu
spracovavat osobné Odaje”, definované smernicou
Eurdopskeho parlamentu a rady 95/46/EC o ochrane
oschnych Gdajov a platnou narodnou legislativou,
uzakonenou podla nej (spolotne Jlegislativa o
ochrane  osobnych  adajov”), skudajuceho




purposes and all such processing will be carried
oul in accordance with the Data Protection
Legislation.

7. STUDY SUBJECT INJURY

Sponsor shall ensure and maintain liability insurance
for Sponsor and Institution for damages incurred by
Study Subjects, if a Subject injury or death occurs in
connection with the Study, at levels sufficient to
support ils obligations assumed hereunder. The
insurance cerlificale is integral part, of this
Agreement, as Annex 1.

The Institution shall promptly notify IQVIA and
Sponsor in writing of any claim of iliness or injury
actually or allegedly due to an adverse reaction fo the
Investigational Product and cooperate with Sponsor
in the handling of the adverse event.

Sponsor shall reimburse Institution for the direct,
reasonable and necessary medical expenses
incurred by Institution for the ftreatment of any
adverse event experienced by, illness of or bodily
injury to a Study Subject that is caused by treatment
of the Sludy Subject in accordance with the Protocol,
except to the extent that such adverse avent, illness
or personal injury is caused by

a) failure by the Institution, Investigator
or any of their respective personnel
fo comply with this Agreement, the
Protocol, any  wrilten  instructions
issued bySponsor concerning the
Study, or any applicable law,
regulation or guidance, including
GCPs. issued by any regulatory
authority, or

b) negligence or willful misconduct by
the Institution, Investigator or any of
their respective personnel, or

c) Failure of the Study Subject to follow
the reasonable instructions of the
invesligator relating i the
requiraments of the Study

Sponsor has provided a separate letter of
indemnification which s incorporated by reference,
this Letter of indemnification shall be the manual for
the Indemnifacalion process. The Letler of
indemnification shall be integral part of this
Agreement, as Annex 2. Liability of the contracting
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a personalu skusania pre Géely skidania a kazdeé
takéto spracovavanie sa bude vykonavat v silade s
legisiativou o ochrane osobnych Udajov.

1. POSKODENIE ZDRAVIA SUBJEKTOV SKUSANIA

Zadavatel sa zavazuje zabezpedil apotas celgj
doby klinickéhe skaSania udrZiaval poistenie
zodpovednosti Zadavatela a Zdravotnickeho
zariadenia za Skody sposobené (céastnikom
klinického skisania, ak by v suvislosti s klinickym
skusanim doslo k poskodeniu zdravia alebo (metiu
utastnikavo wySke dostatofnej na  pokrytie
zavazkov podla tejio Zmluvy. Poistny certifikat tvori
Prilohu 1 tejlo Zmluvy,

Zdravolnicke zariadenie bude IQVIA a zadavatela

urychlene pisomne informoval o akejkolvek
poZiadavke na odSkodnenie choroby alebo
poskodenia zdravia skutone alebo udajne

sposobeného neZiaducou reakciou na skogany
produkt a spolupracoval so zadavatelom pri riegeni
tejlo nefaduce) udalosti.

Zadavatel wubradi zdravolnickemu  zariadeniu
priame, primerane a potrebné medicinske naklady,
ktoré zdravotnickemu zariadeniu vzniknd pri lieche
neziaduce] udalosti, choroby alebo poskodenia
Zdravia subjektu skiSania, kioré spodsobi lieéba
subjektu v sdlade s protokolom, s wvynimkou
pripadov, kedy takito neZiaducu udalost, chorobu
alebo poskodenie zdravia spdzobi:

a) nedodrianie  tejto  zmluvy, protokoly,
vietkych pisomnych pokynov zadavatela ku
skosaniu a vietkych platnych pravnych predpisov,
nariadeni a smernic kontrolnych dradov (vratane
spravne| klinicke] praxe) zo strany zdravolnickeho
rariadenia, skiajlceho alebo ich personélu,

b} nedbanlivost alebo Umyselne nespravne
konanie zdravolnickeho zariadenia, skdsajuceho
alebo ich personalu alebo

¢) nedodrZanie primeranych pokynov skiajuceho,

lykajucich sa poZiadaviek skufania, zo strany
subjekiu skosania.
Zadavalel poskytol Zdravotnickemu  zariadeniu

samestatne Prehlasenie o od$kodneni, v ktorom je
stanoveny manual odékodfiovacieho procesu.
Prehlasenie tvori prilohu ¢ 2 k tejio zmluve
aZadavatel sa na jeho obsah odvolava
Zodpovednost zmluvnych stran za skodu sa riadi,



parties shall be govern in accordance with Civil code
as later amendead.

This Section 7 “Study Subject Injury” shall survive
termination or expiration of this Agreement

8. 1QVIA DISCLAIMER

IQVIA expressly disclaims any liability in connection
with the Investigational Product, including any liability
for any claim arising out of a condition caused by or
allegedly caused by any Study procedures
associated with such producl excep! to lhe exten!
that such liability is caused by the negligence, willful
misconduct or breach of this Agreement by IQVIA.

This Section & “IQViIA Disclaimer” shall
termination or expiration of this Agreement

survive

9. CONSEQUENTIAL DAMAGES

Neither 1QVIA nor Sponsor shall be responsible to
the Institution for any lost profits, lost opportunities, or
other consequential damages, nor shall Institution be
responsible to IQVIA or Sponsor for any lost profits,
lost opportunities, or other consequential damages.

This Section 9 “Consequential Damages™ shall
survive termination or expiration of this Agreement.

10. DEBARMENT

The Institution represents and warrants thal neither
Institution nor Investigater, nor any of Institlution's or
Investigator's employees, agents or other persons
performing the Study at Institution, have been
debarred, disqualified or banned from conducting
clinical trials or are under investigation by any
regulatory authority for debarment or any similar
regulatory action in any country, and the Institution

shall  notify  1QVIA  immediately i any such
investigation, disqualification, debarment, or ban
OCCUrs.

This Section 10 “Debarment” shall survive

termination or expiration of this Agreement.

11. Financial DISCLOSURE AND CONFLICT OF INTEREST

najmd  prisludnymi ustanoveniami Obcianskeho
zakannika v plalnom zneni.

Platnost tohto &lanku 7 _PoSkodenie zdravia
subjekiu sku%ania® pretrvd vypovedanie alebo
vyprianie tejto zmluvy.

B. ViHRADA IQVIA

IGQVIA  tymio  wvyslovne odmieta  akukolvek
zodpovednost' v savislosti so skidanym produktom,
vratane zodpovednosti za poziadavky na nahradu
tkody, ktord wvznikne na zaklade 2zdravotnéhe
problému spdsobeného alebo Gdajne sposobeneho
akymkofvek  postupom  skd$ania  spojenym
s takymto produktom, okrem rozsahu, v ktorom by
takato zodpovednost bola oddvodnena
zanedbanim, Umyselne nespravnym konanim alebo
porugenim tejto zmluvy zo strany |QVIA.

Platnost tohto élanku 8 Vyhrada IQVIA® pretrva
vypavedanie alebo vyprianie tejto zmluvy.

9. NASLEDNE SKODY

IQVIA ani zadavatel neruéia =zdravotnickemu
zariadeniu za Ziadny udly zisk, stratu prileZitosti ani
iné nasledné &kody, ani zdravotnicke zariadenie
neru¢i IQVIA a zadavatelovi za Ziadny uly zisk,
stratu prileZitosti ani iné nasledné Skody.

Platnost tohto clanku 9 Nasledné skody™ prelrva
vypovedanie alebo vyprianie tejto zmluvy.

10. VYLUEENIE

Zdravotnicke zariadenie vyhlasuje a zaruéuje, e
skOajici, zdravotnicke zariadenie, ani Ziadni ich
zamesinanci, zastupcovia alebo iné  osoby
vykondvajice skdsanie v zdravolnickom zariadeni,
reboli vylicené, diskvalifikované a nebol im
udeleny zakaz ginnosti pri vykonavani klinickych
skagani, ani nie su predmetom vySetrovania
akéhokolvek Statneho alebo kontrolného uradu vo
veci yylitenia alebo poadobnéheo Uradneho postihu v
akejkolvek krajine a zdravotnicke zanadenie bude
IGVIA okamZite informoval, ak sa fakelo
vysetrovanie, diskvalifikacia, vylitenie alebo zakaz
cinnostt vyskytne,

Platnost tohto &anku 10 Vylddenie”
vypovedanie alebo vyprianie tejto zmluvy,

pratrva

11. FINANCGNE PRIZNANIA A KONFLIKT ZAUJMOY

institution agrees that Investigator and sub-
investigators provide Financial Disclosure Forms.

12. ANTI-KICKBACK AND ANTI FRAUD

Institution agrees that ils judgment with respect to the
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Zdravotnicke zariadenie sa zavdzuje zabezpeCil,
aby sko&ajlci a spoluskisajoci poskytli finantne
priznania,

12, USTANOVENIA NAMIERENE PROTI PROVIZIAM A
FODVODOM

Zdravolnicke zariadenie potvrdzuje.2e odmena,




advice and care of each Study Subject will notl be
affected by the compensation it receives from this
Agreement, that such compensation does not exceed
the fair markel value of the services they are
providing, and that no payments are being provided
to them for the purpose of inducing them to purchase
or prescribe any drugs, devices or products.

If the Sponsor or IQVIA provides any free products or
items for use in the Study, Institution agrees that they
will not bill any Study Subject, insurer or
governmental agency, or any other third party, for
such free products or items.

Instilution agrees that they will not bill any Study
Subject, insurer, or governmental agency for any
visits, services or expenses incurred during the Study
for which they have received compensation from
IQVIA or Sponsor, or which are not part of the
ordinary care they would normally provide for the
Study Subject, and that Institution will not pay
another physician to refer subjects to the Study.

13. ANTI-BRIBERY

Institution agrees that the fees lo be paid pursuant to
this Agreement represent fair compensation for the
services o be provided by Institution. Instilution
represents and warrant that payments or ltems of
Value received pursuant to this Agreement or in
relation to the Study will not influence any decision
that Institution, or any of its respeclive owners,
directors, employees, agenis, consultants, or any
payee under this Agreement may make, as a
Government Official or otherwise, in order to assist
Sponsor or IQVIA to secure an improper advantage
or oblain or retain business.

Instilution  further represents and warrants that
neither it nor any of its respeclive owners, directors,
employees, agents, or consultants, nor any payee
under this Agreement, will, in order 1o assist Sponsor
or [QVIA to secure an improper advantage or obtain
ar retain business, directly or indirectly pay, offer or
promise to pay, or give any ltems of Value to any
person or entity for purposes of (i) influencing any act
or decision; (i1} inducing such person or entity o do
or omit 1o do any act in violation of their lawful duty;
(i) secunng any improper advantage; or {iv) inducing
such person or entity to use influence with the
government or nstrumentality thereof to affect or
influence any act or decision of the government or
instrumentality.
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klord dostane podfa tejto zmluvy, neovplyvni jeho
usudok v slvistosti 5 poradenstvom a
starostivosiou  poskytovanou kaZdému subjektu
skusania, Ze tato odmena nepresahuje spravodivi
trhiovil hodnotu sluZieb, kitoré poskytuje a 2e Ziadne
platby sa mu neposkytuju za Géelom nabadania na
nakup alebo predpisovanie akychkolvek liekov,
pomécok alebo produklov,

Ak zadavatel alebo IQVIA bezplalne poskytne
akykofvek produkt alebo polozku na pouzitie
v skisani, zdravolnicke zariadenie sa zavizuje
nedctoval tieto bezplatné produkty alebo polozky
Ziadnemu subjektu skasania, poistovni, $tatnemu
dradu anj akejkolvek inej tretej strane.,

Zdravotnicke zariadenie sa zavizuje neG&loval
Ziadnemu subjektu skisania, poistovni, Statnemu
uradu ani akejkolvek inej trete] strane Ziadne
navstevy, sluZby alebo vydavky, kltoré mu vzniknd
pocas skusania a za kloré dostalo uhradu od 1QVIA
alebo zadavalela, alebo ktoré nie sd sidastou
beinej starosllivosti, klord by subjektu skisania za
normainych ckolnosti poskytle aze zdravotnicke
zariadenie nebude platit’ 2iadnemu inému lekdrovi
za poukazovanie subjeklov do sklsania.

13. USTANOVENIA NAMIERENE PROTI UPLATKARSTVY

Zdravotnicke zariadenie potvrdzuje, 2e poplatky,
kloré maji byt vyplatené podia tejlo zmiluvy,
predstavuju spravodlivi odmenu za sluzby, kloré
ma poskytnut. Zdravolnicke zariadenie wvyhlasuje
a zarubuje, Ze platby a hodnotné wveci, kioré
dostane podla tejto zmluvy v sdvislosti so
skdusanim, neovplyvnia Ziadne rozhodnutie, ktoré
zdravolnicke zariadenie alebo nieklory zjeho
viastnikov, riaditelov, zamestnancov, 2zastupcov,
poradcov alebo prijemcov platieb podia  tejto
zmiuvy mbZe prijal’ ako $tatny predstavilel alebo v
inej funkeii, aby pomohol zadavatelovi alebo 1QVIA
zabezpecit' si nenalefild vyhodu alebo ziskal éi
udrZat' si obchodné prileditosti.

Zdravolnicke zariadenie vyhlasuje a zarutuje. Ze
ani ono samo, anl Zadny zjeho viastnikow,
riaditelov, zamestnancov, zastupcov, poradcov
alebo prijemecov platieb podla teto zmluvy nebude
za o, aby zadavatelovi alebo I1QVIA pomohol
zabezpecit si nenaleZitd vyhodu alebo ziskatl &i
udrzat’ =1 obchodné prilezitosti, priamo ani nepriamo
platit, ponukat alebo slubovat platbu, ani nedaruje
Ziadnu hodnotnd  vec Fiadne; fyzicke] alebo
pravnickej osobe za udéelom (i) owvplyvnenia
akéhokolvek  GOkonu  alebo  rozhodnutia, (i)
nabadania takejto fyzickej alebo pravnicke] osoby
na wykonanie alebo nevykonanie akéhokolvek
skutku v rozpore s je] zakonnymi povinnostami; (iii)
zabezpeCenia si nendiedite; wyhody alebo (iv)
nabadania takejto fyzicke] alebo pravnicke] osoby,



In addition to other righls or remedies under Lhis
Agreement or al law, IQVIA may terminate this
Agreement if Inslitution breaches any of the
representations or warranties contained i this
Section or if IQVIA or Sponsor learns that improper
payments are being or have been made to or by
Institution or Investigator or any individual or entity
acting on its ar their behalf,

14, INDEPENDENT CONTRACTORS

The Institution is acting as independent contractor of
IQVIA and Sponsor and shall not be considered lhe
employees or agents of IQVIA or Sponsor.

Neither 1QVIA nor Sponsor shall be responsible for
any employee benefits, pensions, workers'
compensation, withholding, or employment-relaled
taxes as to the Institution or its staff.

15. TERM & TERMINATION
15.1 Term

This Agreement shall be valid upon signature by
all Parties and shall be in effect on the day
following the day of ils publication in accordance
with § 47(a)(1) of Act No. 40/1964 of the Civil Code
as Amended in the Central Registry of Coniracls
www.crz.gov.sk, as these Contracls must be
disclosed in accordance with § 5(a){1) of Act No.
211/2000, the Freedom of Information Act as
Amended.  (the “Effective Date”) and shall
continue until completion or until terminated in
accordance  with  this Seclion 15 “Term &
Termination". This agreement is concluded for
limited period, during conducting the Study. Study
for this Protokol takes 1 year. In the case of
prolongation of the study, Sponsor or 1Q VIA is
obligated to provide new effective insurance
certificate reflecting the prolongation. Investigator
shall be liable to notice end of the Study to hospital
clinical trial department UNB Bratislava, Paitkova
4. 821 01 Bratislava 15 days after close oul visit.

15.2. Termination

IQVIA may terminate this Agreement for any
reason effective upon thirty [30) days prior
written nolice.

The Institution may terminate upon thirty (30)

WORLH0E

Slovakia Clinical Trial Agreement INST
P Martin Huorka, MD, C5c
RxAladaaT

CONFIDEMTIALPage 15 of 24

A7 51l

aby ovplyvnila nejaky Ukon alebo rozhodnutie
Statneho Uradu alebo ingého organu viady.

Okrem inych prav a opravnych prostriedkov podla
tejto zmluvy alebo podia zakona, méZe IQVIA toto
zmluvu  vypovedat, ak zdravotnicke zariadenie
porusi niekloré z vyhlaseni a zaruk obsiahnutych
v tomto &lénku, alebo ak sa IQVIA alebo zadavatel
dozvie, ze zdravolnicke zariadenie alebo skiSajuc
lakéto nenaleité platby vykonali bud osobne alebo

prostrednictvern  ingj osoby alebo spoloCnost
konajicej] v ich mene, alebo takélo platby
prostredniclvom akejkolvek osoby alebo
spoloénosti prijali.

14, NEZAVISLY ZMLUVNY DODAVATEL

Zdravolnicke zariadenie kona ako nezavisly

zmluvny dodavatel IQVIA a zadavatela a nema sa
povaZoval za zamestnanca alebo zastupcu IQVIA
alebo zadavalela,

IOVIA ant zadavatel zdravotnlckemu zanadeniu

ajeho personalu nezodpovedajl za Ziadne
zamestnanecké vyhody, dochodky, UOrazové
poistenie, daf  zprijmu ani za Ziadne ine
zamestnanecké dane a odvody.

15, DOBA PLATHNOSTI A VYPOVEDANIE

15.1 Doba platnosti

Tato zmluva sa stava platnou od datumu

posledného pedpisu zmluvnych stran a uginnou
diiom nasledujicim po dni je zverejnenia v zmysle
ust. § 47a ods. 1 zakona & 40/1964 Zb. Obgiansky
zakonnik v zneni neskorsich pradpisov
v centralnom registri zmliv na  www.crz.gov.sk,
nakoflko ide o povinne zvergjiovand zmluvu
v zmysle ust. § 5a ods. 1 zakona €. 211/2000 Z.z.
o slobodnom  pristupe  k informaciam v zneni
neskordich predpisov { datum G€innosti’). Tato
zmluva sa uzatvara na dobu uréitd odo dha jej
dtinnosti do  doby trvania skdsania, Skdsanie pre
protokal ma trvanie 1 rok. V pripade, ak dojde
k predizeniu  doby sk(sania, zadavatel,  prip.
IQVIA, minimalne 1 mesiac pred uplynutim doby
poistenia predloZi Instithcii dokument preukazujici
poistenie doby ski$ania podia tejlo zmluvy, kloré
bude zohladfovat dlzku trvania  klinického
skudania. Skusajoci je povinny oznamit ukoncenie
klinicke] &tadie na referat klinickyeh &tadii v UNB

Bratislava, Pa®itkova 4, 821 01 Bratislava
nejneskér do 15 dni od uzalvorenia centra
skusania.

15.2. Vypovedanie

1QVIA moze tato zmluvu vypovedal z akeéhokolvek
dévodu pisomnou  vypovedou s vypovednou
lehotou 30 dni od jg) dorutenia

Zdravoinicke zarnadenie mbZe lole  zmluvu



days prior written notice if circumstances beyond
the Institution's reasonable control  prevent
completion of the Sludy, or if it reasonably
determines thal it is unsafe to continue the
Study. Upon receipt of notice of termination
make all reasonable efforts to minimize further
costs, and IQVIA shall make a final payment for
visits or milestones properly performed pursuant
to this Agreement in the amounts specified in
Attachment A, provided. however, thal ten
percent (10%) of this final payment wil be
withheld until final acceptance by Sponsor of all
CRF pages and all data clarifications issued and
satisfaction of all other applicable conditions set
forth herein. If a material breach of this
Agreement appears to have occurred and
termination may be required, then, except to the
extent that Sludy Subject safety may be
jeopardized, 1QVIA may suspend performance of
all or part of this Agreement, including, but not
limiled to, subject enroliment.

16. NOTICE

Any nolices required or permitted to be given
hereunder shall be given in writing and shall be
delivered

aj in person,

b) by cerlified mail, postage prepaid, relurn
receipt requested,

c} by e-mail of pdfiscan or other non-editable
format notice with confirmed transmission report, or
d) by a commercial overnight courier that
guarantees next day delivery and provides a receipt,
and such notices shall be addressed as follows:

vypovedat' pisomnou vypovedou s vypovednou
lehotou 30 dni od jej dorutenia, ak mu okolnosti

mimo  jeho  primerane]  kontroly  zabrafuji
vdokonteni  skiania, alebo a2k dospeje
k oddvodnenemu  zaveru, Ze  pokratovanie

v ski3ani nie je bezpené. Po prevzati pisomnej
vypovede zdravolnicke Zariadenie vynalo®i
primerané  usiie na  minimalizovanie  dalgich
nakladov, IQVIA poukdZe posledni platbu za
navétevy alebo vykony riadne vykonané v sulade
s touto zmluvou vo vyske stanovenej v Prilohe A
desal’ percent (10%) tejto poslednej platby viak
bude zadrianych a2 do zadavatelovho koneéného
prevzatia vietkych siranok pacientskych zaznamov
(CRF} avsetkych vydanych vysvelliviek k (dajom
ado splnenia vietkych daldich uplatnilelnych
podmignok tu stanovenych. V pripade podozrenia
na podstalne porusenie lejlo zmiuvy, ktoré by
vyZadovalo jej vypovedanie, méZe spolotnost
IQVIA Ciastoéne alebo dplne pozastavit plnenie
tejto zmluvy, vratane zaradovania Subjektov do
skusania, s vynimkou rozsahu, v klorom by bola
ohrozend bezpeénost’ subjektov.

16. DZNAMENEA

Vielky oznamenia pozadované alebo povolené
podla lejlo zmiuvy budd wyhotovené pisomne
a dorucene

a) osobne;

b) doporuéenou  postou s
postovnym a doruéenkou,

c) e-mailom ako .pdf subor alebo skenovany
dokument, alebo v inom needitovatelnom formate s
poZadovanym potvrdenim dorutenia;

d) komercnou  kurigrskou  sluZbou,  kiora
zaruéuje dorucenie na nasledujici def a poskytuje
potvrdenie dorufenia, a takéto oznamenia budd
adresovane nasledovne:

uhradenym

I To Sponsor:
Pre zadavatela:

{

[TolQVIA
Pre 1QVIA

To Institution
Pre zdravotnicke zariadenie

Mamei/Mazov: Jan Robinson, VP Clinical
Development and Business Operations
Address/Adresa: VHsquared Lid, 1, Lower
Court, Copley Hill Business Park, Cambridge
Road

Babraham, Cambridge, UK, CB22 3GN
Tel: +44 (0) 1223 837650 o _
Name/Mazov: IQVIA RDS Slovakia, 5. r. 0.
Address:Vajnorska 100/B, 83104 Bralislava
Slovak Republic

Mame/MNazowv:

Address/Adresa:

Univerziina nemocnica Bratislava
Pazitkova 4

821 01 Bralislava, Slovak Republic

Tao Invesligator

Name/ieno:
Address/Adresa; Marlin Huorka, MD, CSc
Nemocnica Ruzinov

Pre ski3ajiceho
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Gastroenterologicka ambulancia
Ruzinovska 6
826 06 Bratislava, Slovak Republic

]

17. FORCE MAJEURE

The performance by either Party of any abligation on
its part to be performed hereunder shall be excused
by floods, fires or any other Act of God, accidents,
wars, riots, embargoes, delay of carriers, inability to
phtain materials, failure of power or natural sources
of supply, acts, injunclions, or restraints of
government or other force majeure preventing such
performance, whether similar or dissimilar to the
foreqoing, beyond the reasonable control of the Party
bound by such obligation, provided, however, that the
Party affected shall exeri its reasonable efforts to
eliminate or cure or overcome any of such causes
and to resume performance of its obligations with all
possible speed.

18. MISCELLANEOUS

18,1, Entire Agreement

This Agreement, including its attachment(s),
constitutes the sole and complete agreement
between the Parties and replaces all other
written and oral agreements relating to the
Sludy.

18.2. No Waiver/Enforceability
Failure to enforce any term of this Agreement

shall not constitule 2 waiver of such term. If any
part of this Agreement is found lo be
unenforceable, the rest of this Agreement will
remain in effect.

18.3. Assignment of the Agreement
This Agreement shall be binding upon
Parties and ther successors and assigns,

the

The Institution shall not assign or transfer any
rights or obligations under this Agreement
without the written consent of 1QVIA and
Sponsor.

Upon Sponsor's request, IQVIA may assign this
Agreement to Sponsor or to a third party, and
IQVIA  shall not be responsible for  any
abligations or liabilities under this Agreement that
arise after the date of the assignment, and the
Institution  hereby consenis fo such  an
assignment. Institution will be given prompt
notice of such assignment by the assignee.

18.4. Third Party Benefliciary
The Parties agree that Sponsor shall have the
right to enforce any of the prowsions of this

ool
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17. VyESia moc

Zmluvné strany su ospravedinené od plnenia
povinnosti, ktoré si majl pinit podia tejto zmiuvy,
v pripade povodne, poZiaru alebo ingj Zivelng
pohromy, havédrie, vojny, vzbury, vylrinosti,
embarga, meskania prepraveov, nemoznosti ziskat
materidly, vypadku elekiriny alebo prirodnych
zdrojov dodavok, $tatneho Okonu, vynosu alebo
obmedzenia alebo inej vyssej moci, klord zabranuje
takémuto plneniu, & u? je podobného, alebo iného
charakteru, ako wysSie uvedene a je mimo
primerane] kontroly Zmluvnej strany viazanej toulo
povinnostou. Postihnuta  Strana  viak  vynaloZi
primerané Usilie na to, aby odstranila, napravila
alebo prekonala lakéto okolnosti a éo najrychlejsie
i znovu zadala pinit svoje povinnosti,

18. OSTATHE DOJEDNANIA

18.1_Uplnost zmluvy

Talo zmluva vratane priloh predstavuje jedine
a Oplné ujednanie medzi zmluvnymi stranami v tejlo
veci a nahradza véetky dalie pisomne alebo ustne
dohody o tomto skosani,

18.2, Nezrieknutie saMVymoZitelnost

Mevymahanie akejkolvek podmienky tejlo zmiuvy
nema byt interpretované akeo zreknultie sa tejlo
podmienky. Ak sa ktorakolvek Cast tejto zmluvy
uka?e ako nevymahatelna, zostava zvySok lejlo
zmiuvy platny a cinny

18.3. Postupenie 2mluvy
Tato zmluva je zavazna pre zmluvné strany a ich
naslednikov a nastupcov,

Zdravotnicke zaradenie nesmie  poestupil’  ani
presundt’ Xiadne ze svojich prav a povinnosti podia
tejto zmluvy bez predchadzajiceho pisomného
sthlasw 1QVIA a zadavateia,

Na poZiadanie zadavatela moéze IQVIA postapit
o zmluwy zadavatelovi alebo trete) slrane
a IQVIA nebude zodpovedal za Ziadne povinnosii
alebo zavazky podfa tejto zmluvy, kloré vzniknu po
datume lakéhoto postipenia  a zdravolnicke
zariadenie s takymio postopenim sdhlasi. Nastupca
spoloénosti 1QVIA bude zdravotnicke zariadenie o
takomio postipeni urychlene informovat’,

18.4 Opravnena tretia strana
Zmluvné strany sa dohodli, Ze zadavatel ma pravo
na vymahanie podmienok tejlo  zmluvy ako




Agreement as a third party beneficiary.

Each Party to this Agreement acknowledges that
except for the Sponsor, there are no third party
beneficiaries with any rights to enforce any of the
provisions of this Agreement.

18.5. Applicable Law
This Agreement shall be interpreted under the

laws of the stale or prowvince and couniry in
which Site conducts the Study., Slovak Republic,

18.6 Prevailing language

The present Agreement and its allachments are
set forth in English and Slovak languages. In
case of any dispute in ils interpretation, the
Slovak language version shall prevail,

18.7. Survival

The terms of this Agreement that contain
obligations or rights that extend beyond the
completion of the Sludy shall survive termination
or completion of this Agreement even if not
expressly stated herein.

In case of subsianiial Protocol changes, 1Q VIA
or Sponsor shall be obligated to provide
Amendment with new budget table and new
services descriptions. If the amendment will not
be provided, Spansor or |Q VIA are abligated to
renumerate services in the amounts as are
calculated by public health insurance company.

18.8. Miscellaneous
During the trial hospitalization will not be needed.

Lab services connected with trial will be provided
by central or local laboratories. Sponzor or IQVIA
are responsible for conctraction this agreements
with labs. Labs are central.

Q2 Solutions, LLC

27027 Tourney Road, Valencia, USA 91355

LGC, Newmarket Road,
Fordham,Cambridgeshire, United Kingdom
CWTsWwW
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apravnena tretia strana.

Ka2da zo zmluvnych stran tejto zmluvy potvrdzuje,
Ze okrem zadavatela nie s Ziadne iné opréavnena
tretie strany, ktoré by mali pravo vymahat
klorekolvek z ustanoveni tejlo zmiuvy,

18.5. Nadriadené pravo

Tato zmluva sa interpretuje podla  pravoych
predpisov  krajiny, v kitore] centrum  skusania
vykonava skusanie, t.). Slovenske republiky.

18.6. PREDNOST JAZYKOVEJ VERZIE

Pre utely interpretacie a vykladu je pre tlto zmluvu
rozhodujica verzia zmluvy v slovenskom jazyku, V
pripade akychkolvek pochybnosti ma prednosf
slovenska verzia zmluvy,

18.7. Pretrvanie

Podmienky tejto zmluvy obsahujice povinnosti
alebo prava, ktoré pokratujs po skonceni Skigania,
budd pretrvavat aj po jeho skonceni alebo
uzatvoreni, ak nie je vyslovne uvedené inak.

V pripade, ak by doSlo k lake] zmene protokolu
Studie, ktora by mala za nasledok zmenu rozsahu

sluZieh, resp. vykonowv vykonavanych
zdravolnickym zariadenim/ skigajocim_podfa tejlo
Zmiuvy, 1QVIA alebo zadavatel za  zavazujl
predlofit zdravotnickemu zariadeniu navrh dodatku
k tejto zmluve, predmetom klorého bude prisiugna
zmena protokolu Stadie. V pripade nepredloZenia
dodatku bude IQWVIA alalebo radavatel povinny
vyplatil  Zdravotnickemu  zariadeniu odmenu  za
vykeny vykonané na zaklade zmeny protokolu
Studie nad pbvodny rozsah v sume vydislenej
zdravotnickym zariadenim v prislugne| fakiore, a to
podla platného cennika Zdravotnickeho zariadenia
a vo vyike ktord za lieto_wykony ubradzajl

zdravolné poistovne.

18.8. Rézne
Potas  klinického
hospitalizacia,

skisania nebude  nutna

Laboratorne wvySetrenia ku klinickému  skisaniu
budd vykonavane v centralnychilokainych
laboratériach, Zadavatel pripadne |1QVIA sa
zavazuju, Ze vykonavanie laboratérnych vySetreni
ku klinicke) studit si zabezpedi osobitnymi zmluvami
s prislugnymi laboratériami,
Laboratdria sd centrdlne a sa to:

Q2 Solutions, LLC

27027 Tourney Road, Valencia, Spojené Staly

Americke 91355



Parlies undertake that collected samples of
biclogical material shall be used solely for the
putpose of the Clinical Trial and only during the
execution of such Trial.

The Parties undertake that the Study will be
conducted in  accordance with  Act, 122/2013,
on Personal Data Protection as Amended, affective
as of 25,5 2018, Act 18/2018 GDPR,

THIS SECTION IS INTENTIONALLY LEFT BLANK

WHBS0E
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LGC, Newmarket Road,

Fordham, Cambridgeshire, Spojeneé krafovstvo

CWTSWW
Zmluvné strany sa  zavazuji, Ze ak budd
adoberané vzorky biologického materialu, tieto
bude mo2né pouzival wvyluéne len pre dcely
klinického ski&ania a len podas vykonavania lohlo
skusania,

Zmiluvné strany sa zavdzujo, Ze skisanie bude
wykonavané v sllade so zakonom £. 122/2013 Zz.
o ochrane osabnych Gdajov v platnom zneni , a od
2505.2018 zakonom ¢&. 18/2018 Z.z. oochrane
osobnych Gdajov,

TATO CAST JE UMYSELNE PONECHANA
PRAZDNA



ACKNOWLEDGED AND AGREED BY IQVIA RDS Slovakia, s. r. o.
Za |QVIA RDS Slovakia, s. r. 0. svojim podpisom potvrdzuje:

ByMeno: /ALZE (/A MO J2 52 U’?".!_ L £
Title/Funkcia: SRR OF Corn ORPM

Signatura/Podpis: _

v{'{_q__; iy /‘,ﬂﬂ/

—

Date/Datum:

ACKNOWLEDGED AND AGREED BY Univerzitna nemocnica Bratislava
Za Univerzitna nemocnica Bratislava svojim podpisom potvrdzuje:

By/Meno:

Title {must be authorized to sign on Institution’s behalf):

Funkcia (s opravnenim podpisoval za zdravoinicke zdrlademe}

Signature/Podpis: _

werﬁrna nemecniza Bratislaya
VR Kiog drak
shonamchy nadiel

Date/Datum: _

By/Meno:

Title {must be authorized to sign on Institution's beﬂaln - B
Funkcia (s opravnenim podpisovat za zdran

Signalure/Podpis: _ -

Unive rZi yum M
3 2 m 128 Br;
Date/Datum: 11 rtiglava

Ii N Y e
s Lumey

konone U raed i
LY "‘-r'_l = TH] .T!I

ACKNOWLEDGED AND AGREED BY THE INVESTIGATOR:
Skusajici svojim podpisom potvrdzuje:

Name/Meno: Marlin Huorka, M, CSc / MOBr. Martin Huorka, CSce

Date/Datum: ’-{ }( f

Signature/Podpis; __
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ATTACHMENT A

BupGET & PAYMENT SCHEDULE

A.

PAYEE DETAILS

The Parties agree that the payee designated
below is the proper payee for this Agreement,
and that payments under this Agreement will
be made only to the following payee (“Payee).

Fayee Nama
| Meno/nazov
| platieb

prijemcu

PriLOHA A
ROZPOCET A ROZPIS PLATIEB

A. UDAJE O PRIJEMCOVI PLATIER

Zmluvné strany potvrdzujl, 2e menovany
prijemca platieb je radnym priemcom platieb
podla tejto zmluvy ale platby podla tejto
zmiuvy sa budd poukazoval len nasledujicemu
_prijemcovi platieb (dalej ,prijemca platieb):

Univerzitna nemocnica Bratislava

Payee Address
Adresa prijgmcu
| Bank Name
| Mazov banky

Pazitkova 4, 821 01 Bratislava, Slovenska republika

Statna pokladnica

Bank Account
Cislo Gétu

AN

SWIFT Code SPSRSKBA

| VAT/GST/Tax ID Number
| DIC/IC DPH

318 13861 /202 17 00 549

in case of changes in the Payee's bank details,
Institution is obliged to inform 1QVIA in writing.
Parties agree that in case of changes in bank
details which do not involve a change of payee
or change of country localion of bank account,
no further amendments are required,

The Parties acknowledge thal the designated
Payee is authorized to receive all of the
payments for the services performed under this
Agreement,

Institution acknowledges that if Institution is not
the Payee, IQVIA will not pay Institution even if
the Payee fails to reimburse Institution.

PAYMENT TERM

1OV1LA will pay the Payee semiannually, on a
completed visit per subject basis in accordance
with the attached budget. Ninety percent (90%)
of each payment due, including any Screening
Failure that may be payable under the terms of
this Agreement, will be made based upon prior
6months enrollment data confirmed by subject
CRFs received from the Site supporting subject
visitation. The balance of monies earned, up to
ten percent (10%), will be pro-raled upon
verification of aclual subject visits, and will be
paid by IQVIA to the Payee upon final

WERSDE
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V pripade zmeny v Gdajoch o bankovom spojeni
prijemecu  platieb je zdravotnicke zariadenie
povinné informovat  otom IQVIA  pisomne.
Zmluyné sirany sa dohodli, 2e v pripade zmeny v
Gdajoch o bankovom spojeni, ktoré sa netykaju
zmeny prilemcu platieb alebo zmeny krajiny, v
ktorej je vedeny bankovy Gcel, nie si pozadované
Ziadne dalsie pisomné dodatky tejlo zmiuvy.

Zmluvné strany polvrdzuju, 2e menovany prijemca
platieb je opravneny prijimat vietky platby za
sluzby vykonane podia lejlo zmiuvy.

Zdravolnicke zariadenie berie na vedomie, Ze ak
nie je prijemcom platieb, spolocnost IQVIA mu
nabude poukazoval Ziadne platby ani v pripade,
#e prijemca platieb si nespini svoje platobne
povinnosti voci zdravolnickemu zariadeniu.

B. PLATOBNE TERMINY

IOVIA  bude poukazoval platby  prijemcovi
polroéne na zaklade podtu absolvovanych navitev
na jeden subjekt v sulade s pripojenym rozpoctom.
Devatdesiat percent (90%) kaZde| splatne) Ciastky,
yratane platieb za nedspesné vstupné vySetrenia,
ktoré médiu byl splainé podla podmienok tejlo
zmluvy, sa poukaZe na zaklade uadajov o
zaradovani za predchadzajicich 6 mesiacov,
potvrdenych  pacientskymi  zaznamami  (CRF)
prijatymi od centra skuSanmia, ktoré dokladaju
navitevnost  subjektov.  Zostatok  splatnych
finanénych prostriedkov az do vysSky desal percent



acceptance by Sponsor of all CRFs pages, all
data clarifications issued, the receipt and
approval  of any outstanding regulatory
documents as required by IQVIA andfor
Sponsor, the return of all unused supplies to

IOVIA, and wpon satisfaction of all other
applicable condilions set forth in  lhe
Agreement.

All government taxes are the sole responsibility
of the Payee,

Major, disqualifying Protocol violations are
not payable under this Agreement

C. PAYMENT DISPUTE
Institution will have thirty {30) days from the

receipt of final payment lo dispute any
payment discrepancies during the course of
the Study.

D. Minimum ENROLMENT GOAL

The minimum enrolment goal for sites is two (2)
Study Subjecis. Siles acknowledge that they will
use best efforis lo reach the enrallment goal within
a reasonable time afler commencement of the
Study at site. If a site fails to adhere to this principle
IQVIA may reconsider site's suitability to continue
participation in the Study, There is no
predetermined recruitment cap for any one site in
this Study.

E. DISCONTINUED OR EARLY TERMINATION
Reimbursement for discontinued or early
termination subjects will be prorated based on
the number of confirmed completed visits.

F. UNSCHEDULED WISITS

Payment for unscheduled wvisils will be
reimbursed in the amount of 29,70 Euro [which
includes overhead]. To be eligible for
reimbursement  for  unscheduled visits,
completed CRF pages must be submitted to
ICVIA zlong wath any additional information
which may be requested by IQVIA to
appropriately document the unscheduled visit.

G. SCREENING FAILURE
Reimbursemenl for screen failures will be at
the amount indicated on the screening visils of
the aflached budget, not to exceed two (2)
screen failures paid per one (1) Study Subject
randomized.

To be eligible for reimbursement of a screening
visil, completed screening CRF pages must be

WEES02
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(10%) bude vyplateny pomernym spdsobom po
overeni skutofnej navétevnosti subjektov a
spolocnest  1QVIA ho  wvyplali  prijemcovi po
zadavatefovom  koneénom  prevzali  véelkyeh
stranok CRF, vielkych wydanych wysvetliviek
k idajom, po prevzati a schvéleni wvietkych
chybajicich dokumentov pre kontrolné (rady
pozadovanych  spoloénostou  IQVIA  alebo
zadavatelom, wrateni vietkych  nepouzitych
materialov spoloénosti IQVIA a po splneni daldich
podmienck uvedenych v zmluve.

Za vselky dane zodpoveda vyhradne prijemca
platieh,

Zavazne, diskvalifikujice poruSenia protokolu
nie su podra tejto zmluvy splatné.

C. PLATOBNE NEZROVNALOSTI

Zdravolnicke zariadenie méke namietat proti
akymkolvek platobnym nezrovnalostiam, ktoré sa
vyskytni v priebehu skisania, do tridsiatich (30)
dni od prijalia poslednej platby,

D. MINIMALNY NABOROVY CIEL

Minimalny naberovy ciel sO dva (2) subjekty.
Skusajici a zdravotnicke zariadenie potvrdzujl, Ze
vyvini  maximalne Osilie na  dosiahnutie
naborového ciela v primeranom &ase po zahajeni
skidania na pracovisku. Ak pracoviske skoZania
Wilo zasadu nedodrZi, 1GVIA mdZe prehodnotit
vheodnost pracoviska pre dalsiv 0éast na klinickoem
skdazani.

Nie je 2iadny vopred stanoveny konkrétny limit
pociu pre klorékolvek pracovisko skdgania.

E. PREDCASNE VYRADENIE ALEBO VYSTUPENIE
Uhrady za subjekty, ktoré boli zo skdsania
vyradené alebo z neho predéasne vystipili, budd
vyplatené pomernym spdsobom podla  poftu
potvrdenych absolvovanych naviiev.

H. NEPLANOVANE NAVSTEVY

Platby za neplanované navatevy sa budd uhradzat
vo vyske 2970 Euro [vratane prevadzkovych
nakladov]. Aby vznikol narok na UOhradu za
neplanovant  navitevu, je polrebné zaslat
spolocnosti IQVIA vyplnené stranky CRF a vietky
dalgie informacie, ktoré moze spolonost IQVIA
pozadovat, aby doslatoéne zdokumentovala
neplanovanu navitevu subjektu.

G.  NEUSPESNE VSTUPNE VYSETRENIA

Uhrady za subjekty, kiorych wstupné vysetrenia
boli neuspesné, sa budd poukazoval v diastkach
uvedenych za wstupni navdleve v prilo2enom
rozpodte, pricom nepresiahnu 2 preplateng
nelspesné ystupné vysetrenia na 1
randomizovany subjekt.

Aby vznikol narok na Uhradu za vstupni navitevu,
je potrebné zaslat' spolotnosti IQVIA vyplnené



———— e
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submitted to IQVIA along with any additional
information, which may be requested by IQVIA
to appropriately document the subject
screening procedures.

. INvoices
Onginal Invoices pertaining to this Study for the
following items must be submitted to IQVIA for
reimbursement at the following address:

stranky CRF pre vstupné vysetrenia vietky dalsie
informacie, ktoré maze spoloCnost’  1QVIA
poZadovat, aby dostatodne zdokumentovala

vstupné vySetrenia subjektu,

lLFAKTURY

Origindly faktir suavisiacich 50 skusanim za
nasledujuce poloZky musia byt zaslanéspoiotnosti
IQVIA na uhradu na nasledujlicu adresuy:

IQVIA RDS Slovakia, s. r o
Vajnorska 100/8
83104 Bratislava, Slovak Republic

Invoice shall contain: Sponsor name,
protocol No, investigator name, site no.
Invoice shall be receipt and verified. Please
note that invoices will not be processed
unless they will be without invoice details.
Without invoice details invocice shall be
returned to Instutution to complete the
missing details.

Any expense or cost incurred by Institution in
performing  this Agreement that is not
specifically designated as reimbursable by
IQVIA or Sponsor under the Agreement
{including this Budget and Payment Schedule)
is Institution’s sole responsibility.

IEC Fees

IEC costs will be reimbursed on a pass-through
basis upon receipt of a formal invoice issued by
the IEC and are not included in the attached
Budget. Payment wili be made directly to the
IEC. Any subsequent re-submissions or
renewals, upon approval by I1QVIA and
Sponsor, will be reimbursed upon receipt of
appropriate documentation,

K. ADDITIONAL/CONDITIONAL PROCEDURES

The following additional/conditional procedures will
be reimbursed on 2 pass-through basis upon
receipt of supporting invoices, up to the amount
stated in the table below which includes overhead.
Patient number, visit date and procedure date must
be included on the invoice.

Povinnymi néleitostami faktiry si: nézov
zadavatera, ¢islo protokolu, meno skisajliceho
a dislo centra.Po prevzati a overenl bude
Ghrada faktir zahrmutd do najbliz$ej
Pldnovanej pravidelne] platby za aktivitu
subjektov skdgania, Faktiry, ktoré nebudd
obsahovat' uvedené povinné  néleZitosti,
nebudi spracované, ani zahmuté do piatieb.
Nasledne budd  vratens zdravotnickemu
zariadeniu za Géelom ich dopinenia.

Za akékolvek wydavky alebo naklady, ktoré
vzniknu zdravotnickemu zariadeniy pri pineni tejto
zmluvy a ktoré nie s vysiovne schvélené na
preplatenie spoloénost'ou 1QVIA alebo
zadavatelom podla tejto  zmiuvy  (vratane
Rozpottu a Rozpisu platieb), zodpoveda vyhradne
Zdravotnicke zariadenie. .

J.POPLATKY NEZAVISLYM ETICKYM KOMISIAM
Poplatky nezavisiym etickym komisidm sa budo
uhradzat priebeZne po prevzati riadnej faktury od
nezavisle] etickej komisie anie sg zahmuté
V pripojenom rozpodte. Platba sa poukae priamo
etickej komisii. Vaetky nasledujice podania alebo
predlZenia platnosti sa po schvaleni od IQVIA
a zadavatela budi uhradzat po prevzati prisludnej
dokumentacie.

K.POSTUPY VYKONAVANE PODLA POTREBY

Naklady na nasledujice postupy vykonavané podfa
potreby sa budd uhradzat priebeine po prevzatl
faktiry na sumu uvedeny v tabufke nizsie [vratane
prevadzkovych nakladov). Aby sa mohla poukézat
uhrada, musi faktora obsahovat Cislo subjektu,
navitevu subjekty a datum navitevy,

Procedure/ Procedura

Amount in EUR currency, suma v mene EUR

lleocolonoscopy/ lleckolonoscopia

All Study Subjects require baseline (visit 2) ICO,

A second ICO at 6 weeks 15 onfy needed for Sludy Subjects with
basaling SES-CD 27 {if fleum and colon are involved) or 24 (¥

421
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NO OTHER ADDITIONAL FUNDING REQUESTS
WILL BE CONSIDERED

These amounts include all applicable taxes.

All payments for this Study in accordance with the
attached budget will be paid by IQVIA by wire
transfer,

Payments shall be made in Euro currency. Bank
fees connected with money transfer are sender
responsibilities.

2IADNE  PALSIE . POZIADAVKY  ngp
FINANCOVANIE NEBUDU BRANE DO UVAHY

Tieto Eiastky zahfaju vetky platné dane,

Vietky platby za sku$anie podra pripojeného
rozpoctu uhradi IQVIA bankovym prevodom.

Platby budi uskutoéfiované v mene Euro. Bankové
Papiatky zn&&a odosielatef.

BUDGET TABLE ROZPOCTOVA TABULKA
[ | Amount in EUR Giastka
Visit/ Navéteva Za navstevu v mene €
Visit 1 — Screening 1

Navsteva 1- Skrining 1 126,14

Visit 2 - Screening 2

Navsteva 2- Skri ning 2 4930

Visit 3

Néviteva 3 74,29

Visit 4
| Naviteva 4 80,07

Visit 5- End of Treatment

Navsteva 5- Ukonéenie ligthy 113,56

Visit6 - Follow-up

Navsteva 6- kontrola 64,43

Total/ Spolu za jeden subjekt 507,79 €

Additional payments/Dodatoéné platby:

Visit/ Naviteva Total by
(EUR)
Spolu v mene €

Screen failure occurs at V- Screening 1* 114,24
Neuspesne skriningové vysetrenie na naviteve N1

Screen failure occurs at V2. Screening 2* 45,22
Neuspesne skriningové vydetrsnie na navsteve N2

V56502
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submitted to IQVIA along with any additional
information, which may be requested by IQVIA
tc appropriately document the subject
screening procedures.

I INVOICES
Original Invoices pertaining to this Study for the
following items must be submitted to IQVIA for
reimbursement at the following address:

stranky CRF pre vstupné vySetrenia vietky dalie
informacie, kitoré moéZe spolognost 1QVIA
poZadoval, aby dostatoéne zdokumentovala
vstupné vySetrenia subjektu.

I.FAKTURY

Qriginaly faktdr suvisiacich so skusanim za
nasledujice poloZky musia byt zaslanéspoloénosti
IQVIA na dhradu na nasledujlicu adresu:

1QVIA RDS Slovakia, s. r. a.
Vajnorska 100/B
83104 Bratislava, Slovak Republic

Invoice shall contain: Sponsor name,
protocol Mo, investigator name, site no.
Invoice shall be receipt and verified. Please
note that invoices will not be processed
unless they will be without invoice details.
Without invoice details invocice shall be
returned to Instutution to complete the
missing details.

Any expense or cost incurred by Institution in
performing this Agreement that is not
specifically designated as reimbursable by
IQVIA or Sponsor under the Agreement
{including this Budget and Payment Schedule)
is Institution’s scle responsibility.

J. |EC FEES

IEC costs will be reimbursed on a pass-through
basis upon receipt of a formal invoice issued by
the IEC and are not included in the attached
Budget. Payment will be made directly to the
IEC. Any subsequent re-submissions or
renewals, upon approval by 1QVIA and
Sponsor, will be reimbursed upon receipt of
appropriate documentation.

K. ADDITIONALJCONDITIONAL PROCEDURES

The following additional/conditional procedures will
be reimbursed on a pass-lhrough basis upon
receipt of supporting invoices, up to the amount
stated in the table below which includes overhead.
Patient number, visit date and procedure date must
be included on the invoice.

[

Povinnymi naleZitostami faktdry si: nazov
zadavatela, éislo protokolu, meno skiugajiceho
acislo centra.Po prevzati a overeni bude
uhrada faktir zahmutd do najblizéej
planovanej pravidelnej platby =za aktivitu
subjektov ska$ania. Faktury, ktoré nebudi
obsahovat’ uvedené povinné nalezitosti,
nebudd spracované, anizahrnuté do platieb.
Nasledne budi vritené zdravotnickemu
zarladeniu za Géelom ich doplinenia.

Za akékolvek vydavky alebo nakiady, ktoré
vzniknl zdravotnickemu zariadeniu pri plneni tejto
zmluvy a ktoré nie st vyslovne schvalené na
preplatenie spoloénostiou 1QVIA alebo
zadavatelom podla tejto  zmluvy  (vratane
Rozpottu a Rozpisu platieb), zodpoveda vyhradne
zdravotnicke zariadenie.

J.POPLATKY NEZAVISLYM ETICKYM KOMISIAM

Poplatky nezdvislym etickym komisidam sa budd
uhradzat priebeine po prevzati riadnej faktury od
nezavisle] eticke] komisie anie su zahrnuté
v pripojenom rozpocte. Platba sa poukaZe priamo
etickej komisii. Véetky nasledujice podania alebo
predizenia platnosti sa po schvaleni od IQVIA
a zadavatela budu uhradzat’ po prevzati prisiugne|
dokumentacie,

K.POSTUPY VYKONAVANE FODLA POTREBY

Naklady na nasledujuce postupy vykonavané podla
potreby sa budl uhradzat' priebeine po prevzati
faktdry na sumu uvedend v tabulke nizsie [vratane
prevadzkovych nakladov]. Aby sa mohla poukazat
vhrada, musi faktira obsahovat &islo subjekiu,
navétevu subjektu a datum navitevy.

Procedure! Procedira

Amount in EUR currency, suma v mene EUR |

lleocolonoscopy/ lleokolonoscopia

All Study Subjects require baseling (visit 2) 100,

A second ICO at 6 weeks is only needed for Study Subjects with
Laseling SES-CD =7 (if Neum and colon are invalved) or 24 fif
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only the igim is nvialved)
%vﬂﬂyaﬁjﬂﬁrymn&dtemziﬂq Druhé 1CO v & TyEdni
=8 wyladufe len pre subjekdly s SES-CO 27 (if #eum and colan

| are invoived) or 24 (if only the fleum s involed).

NO OTHER ADDITIONAL FUNDING REQUESTS
WILL BE CONSIDERED

These amounts include all applicable taxes.
All payments for this Study in accordance with the

ZIADNE  DALSIE POZIADAVKY  NA
FINANCOVANIE NEBUDU BRANE DO UVAHY

Tieto Ciastky zahiaji vetky platné dane.
Vietky platby za skuSanie podla  pripojeného

attached budget will be paid by IQVIA by wire rozpoctu uhradi IQVIA bankowym prevodom.
ransfer Platby budu uskutodhované v mene Euro. Bankové
Payments shall be made in Euro currency. Bank poplatky znasa odosielater.

fees connected with maoney transfer are sender

responsibilities.

BUDGET TABLE RozPoO&TOVA TABULKA
| | Amount in EUR Ciastka
| Visit/ Navateva | Za navstevu v mene €
I_Wsit 1 - Screening 1 !

Névateva 1- Skrining 1 12614 i
Visit 2 - Screening 2 |

Néviteva 2- Skrining2 49,30

Visit 3 |

Navateva 3 | 74,29

Visit 4 |

Navsteva 4 e ire: _l 8007 ]
Visit 5- End of Treatment :
Navsteva S- Ukongenie liesby 113,56

Visit 6 = Follow-up

Navsteva G- kontrola 64,43
| Total Spolu za jeden subjekt 507,79 €

Additional payments/Dodatoéné platby:

Visit/ Naviteva Total budget
(EUR)
Spolu v mene €

Screen failure occurs at V- Screening 1* 114,24
Neuspesne skriningove vysetrenio na naviteve NY

Screen failure occurs at V2- Screening 2* 4522
Neuspesine skriningove vysetrenie na naviteve N2
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